GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR / BALUEHHbIN KPAH / ' 4 2 N s
KULE VING / 43 4ad)

ce BNl UNE-EN-ISO 9001

} 9,1m T 436 m |
‘ W) E
P09-6N Ire)
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SR 1300 kg
>27m 40m > se/on 1150 kg
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SR 1600 kg SR 2300 kg
p 3rm —>| SR/DR 1450 kg 27m —>| SR/DR 2150 kg
[I-% I | il | IV'$'| [T
v, o
SR 1800 kg SR 2500 kg -
35m —= sjor 1650 kg 25m >| sajon 2380 kg
(I-E T I I%I Vam} T ’
5
SR 2000 kg SR 2500 kg
m 32m > sw/or 1850 kg 2m =1 srfor 2700 kg
[T T Il ] I
» SR 2200 kg SR 2500 kg
A 1,18m ] 30m ———4 syor” 2050kg 20m ——f e 2000 kg
Hor= Hsr—0,35 oy BTX 45/BEX 45 e 137.20.500
149'42'000 BTX 38R/BEX 38R--- ---- 137.20.000
Altura méxima bajo gancho sin arriostrar (m). 149.44.000 BTX 38/BEX 38— - 149.20.000
Maximum height under hook without fastening (m). P09-6N ----- --149.45.000 EE_(' %g/ HEX 2= B lig'gg'ggg
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). --146.30.000 ABH 75 ) 152.23.000
Hsr = Makcumarnbras epicoma nod kpiokom 63 kpennerusi (m). TN 12 146.31.000 AR 12 -- - 137.21.000
Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). ;E g’\RAM 7 fgg'gg'ggg AN 12 -- - 146.21.000
Ly oy caldadll it e las ) ] Pog BE 442- - 146.24.850
(m) 23 Q9= ) =t TN4 146.32.000 BE 434- 14524950
R4 B a0, TMU 1.18- - 202.35.500
Hsrk —2 m. TN 2--- --146.32.500
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / [IEPEMELIEHVE / RAY YOROYUSLU/ AS_yaia STATIONAIRE / CTALIMOHAPHOE cocTosHme / sapiT/ 33
SRS A
A Ve N
4 hY
47,3 43,3
[455 | [398] [29.7] m TN2
@ TR 8RN

TR &M

X
X

/] X TN4
V]
?
é g TN 12
> 1 TR4
BTX 38R < BTX 38
X A BEX-- ABH 90
—— / E TR12

77
@ 4,5m — i 3,8m 7 3,8m — i 2,8m /./IV 7 3.4m o 4.2m
@ 3,8m — @ 2,8m
Fecha / Date: 28/04/2020 “ FEM 1005 - C25
Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without previous warning. This information is supplied without liability /
d D L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Mbi ocTasnsiem 3a cofot npaBo Ha BHECEHUE U3MEHEHUi Ge3 npeaBapuTerbHoro
yBefomneHus. Mbl cHumaem ¢ cebsi miobylo OTBETCTBEHHOCTb B OTHOLUEHWN MpefocTaBneHHoit uHdopMauum / Onceden bildiriimeksizin degistiriime hakki saklidir. Verilen bilgiler igin higbir sorumluluk kabul etmemekteyiz

Aadiall Sl shbeall o A5 hase (2} (493, Basa Jlrd] (50 Ak sina i) sia



CARGAS | LOADS / CHARGES / HAPY3K# | YUKLER /S~

SR Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumarnbHble Haepy3ku / Maksimum yiik / EAPIEN (;ms'i
E A SR1-2t
(®) SR2-2,5t
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / ladll s
2t/25t
[m] @...[ml 20 22 25 27 30 32 35 37 40 42
42 m | 25,1/20,5 2/2,5 2/2,32 2 1,84 1,65 1,52 1,37 1,28 1,17 1,1
40 m | 27,5/22,5 2/2,5 2/2,5 2/2,22 2/2,04 1,82 1,68 1,52 1,42 1,3 —
37m | 30,4/24,8 2/2,5 2/2,5 2/2,48 2/2,28 2/2,02 1,89 1,7 1,6 — —
35m | 31,8/26,0 2/2,5 2/2,5 2/2,5 2/2,4 2/2,15 1,99 1,8 — — —
32m | 32,0/26,1 2/2,5 2/2,5 2/2,5 2/2,41 2/2,15 2 — — — —
30 m | 30,0/26,7 2/2,5 2/2,5 2/2,5 2/2,47 2/2,2 — — — — —
27 m | 27,0/25,0 2/2,5 2/2,5 2/2,5 2/2,3 — — — — — —
25m 25,0 2/2,5 2/2,5 2/2,5 — — — — — — —
22 m 22,0 2/2,5 2/2,5 — — — — — _ _ _
20 m 20,0 2/2,5 — — — — — — — — —
l%_cl / H}_U Cargas maximas / Maximum loads /| Charges maximales / MakcumarbHbie Hazspy3ku / Maksimum yiik / Ugan <5~=§i
SR1/DR—2t/4t
SR/DR (1) SR2/DR—2,5t/5t
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc delicmeusi kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / 53«
AN 2t 25t
m] @.-.[m] 12 15 20 22 25 27 30 32 35 37 40 42
235 194 2 _25 2-25
42 m 128 104 4743 3.37 2-2,42 | 2-2,17 1,85 1,69 1,47 1,37 1,22 1,13 1,02 0,95
258 213 2 _25 2-25 2-25 g :
40 m 14 114 4 474 372 27 2-2,41 | 2-2,07 1,89 1,67 1,53 1,37 1,27 1,15 —
258 _ 235 2 _25 2_25 2-25 | 2-25 : }
37m 155 126 2 5 4 415 3.02 27 2-2,35 | 2-2,13 1,9 1,74 1,55 1,45 — —
209 247 2 _25 2 _25 2-25 | 2-25
35m 162 132 2 5 4 437 3.18 285 2-247 | 2-2,25 1,99 1,84 1,65 — — —
30 _ 248 2_25 2_25 | 2-25|2-25
32m | 63 133 | 4 5 | 4 44 | 32 | 316 | 2247|2226 2 185 | — — — —
30 253 2 _25 2_25 2-25 | 2-251|2-25
30m | 57 136 | 4 5 | 4 45 | 327 | 293 | 255 | 2232|2205 — — — — —
27 23.7 2_25 | 2_.25 | 2-25|2-25 | ,_ g
2Im | 456 127 | 4 5 |4 417| 305 | 283 | 22| 2215 — - — - — —
25 237 2 _25 2 _25 2-25 | 2-25 :
e 156 127 | 4 5 |4 417 | 305 | 272 | 2% | — — — — — — —
22 m 2 2 |2 25| 2 25 |2-25][2:-25
15,5 12,6 4 5 4 415 3 2,7 o o o o o o o o
20 _20 2 _25 | 2_25 | 2-25
20m | 5426 | 475 |4 415 3 — — — — — — — — —

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS / MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES

'S / XAPAKTEPHUCTHKH MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI /31y (=ailadl)

*opcional % ﬁ <: ::>
*optional J L P e e
*en option O 2838/
*onyus * * * * 5019,
“opsiyonel ECS:::;G E%:-ffs ngéﬁs Eg;&:BO EC;;BZGVF EC§2810VF 4,5m OG608VF | TC360/*TC360VF TH1010
x5 HLis) TG825VF 4 kW 1,9/*1,8 kW 9,2 kW
(EPL 13,2 kW 13,2 kW 18,4 kW 18,4 kW 18,4 kW 18,4 kW 243 kW
30/60 m/min
0...0,8 *
t| 132525 112 2 1,3 2525 112 2 1,3 2,5 11 2 0...25 m/min r/min 0...30 1
m/min | 46 23 5 56 28 6 64 32 8 82 4110 064 0..32 | 0...82 0..41 . *30...60 m/min
sl/min :
m/min
400V 50Hz
t 26 5 5 20 4 4 26 5 5 20 4 4 26 5 29 4 , PTOTAL(EC184GIEC1856+OGGOSVF + TC360) = 1911 kW
s s s s s , P o " =*24.2 kW
w mimin | 23 11,525 | 28 14 3 | 32 16 4 |41 20,55(0..32 0..16| 0..41 0...20,5 TOTAL(EC25GGIVF)IEC2SBO(VF) * OGEOSVF + "TCIE0VF) ’
EC1846 / EC1856 KW +20%
480V 60Hz *EC2566/*EC2580 . o
TC360 / TH1010 m/min +20%
4 < SR193m SR 189 m 11 &
H -~ DR96,5m DR 94,5 m
H
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CIIUCOK MIOCTABKH / CEKI LISTES] / Jsaxil) Aaild

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHUE / ACIKLAMA / o) L [m] A[m] Him] P/ Wikg]
TR 8RM - TR 8M 8,07 1,19 1,19 2575-2515
Torre / Tower / Tour TR12-TN 12 IZI - 12,01 1,19 1,19 2840-2780
TN4RA-TN 4 4,06-4,09 1,19 1,19 1100-1055
Bawks/ Kule /Z X 1R4 o] 3,96 118 118 1070
TN 2 2,29 1,19 1,19 785
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation -
CudeHbe nnowadKu + 0CHo8aHUe 8epXHell CeKyuu b6awHu + Mo8opomHbIL MexaHUsM 2,91 1,65 2,15 2080
Gobek + kule kafa bélimii tabani+mekanizma l__'-—l A
O AN + 7 ) Gl 34 o)) sl Bas g 7
Estructura punta de torre + Elevacion / Tower head structure + hoisting
Structure porte-fleche + mécanisme de levage
CTpyKTypa BepxHen cekuun 6aliHu + HO/:L'beMI—JbIVI MeXaHn3m 546 1,19 2,31 1990
Kule kafa boélimu yapisit+ving kulesi /Q{)ﬂ :‘7!3‘ + C‘)-.m le ‘ﬂé“
Torre asiento pista + punta de torre + orientacién + elevacion
Slewing table + tower head + slewing + hoisting mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + ocHosaHue 8epxHel cekyuu bawHu + no8opomHbIli MexaHu3m 6,97 1,65 242 4070
Déner tabla+kule kafa béliimi tabani+mekanizma
G+ sl + 7o) Gl BaelE 4 ol gall Bas g 0
Tramo de pluma P09 1N (1) 10,13 1 1,13 1020
Jib section P09 2N (II) - 10,16 0,87 1,14 940
Trongon de fléeche P09 3N (Il L | 0 v 10,15 0,87 1,12 880
Ceryus cmperbl P09 4N (IV) ALY WAZAZRRRRNSIRN, - A 10,15 0,87 1,03 575
Bon’{ bolimi P09 5N (V) 0 — 5,26 0,87 1,02 295
&\JAM ¢l 5l P09-6N (V1) 2,13 0,86 1,02 110
« SR 0,76 0,16 0,96 135
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi /3 S DR B dﬂ;{ 076 0.20 1.40 170
Carro . SR T 1,00 1,33 0,73 110
Trolley / Chariot / [pysoeas menesxka / Saryo /43 DR L A 1,04 1,37 0,88 175
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms
Contre-fléeche avec plateformes / [l[pomueogecHasi KOHCO/Ib C e —— | — E}# 8,15 1,41 0,43 1335
nnamepopmanmu / Platformiu kuyruk /%aiall aa Julall &) 3| bt i
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine %% z 3,69 163 295 820
namcpopma u kabura / Platform ve kabin /%S 5 duaia e H L | ’ ’ ’
| B— A~
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids/  Grande / Big / Grand / onbwoti / Biiyiik / S D }1 1,08 0,50 2,02 2360
Mpomueosec / Denge agirligi /3S\xs U5\ pequefio / Small / Petit / Mansii / Kiigiik / s L dl 1,08 0,50 1,30 1500
2,8 3,8m - 4,5 - _ _ R
Lastre / Ballast / Lest / bannacm Z m A m m Dj 3-4 044-034 13-13 3700 - 4100
Alt agiriik taslari / J& BE 442 BE 434 . :‘ 2,09-34 0,34-0,34  2,10-1,69 3450 - 4300
Torre' de montaje _ . 714 1,76 1,71 3200
Jacking cage / Tour de montage / MoHmaxHasi 6awHsi / Kadirma kafesi / s il cx
Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo T™MU 1.18
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien
MoHmaxHas 6awHsi 6e3 08epu, epy3080U mMenexKu, niamgopMbl 2py3080U MeENexKu o
U oropHol 6anku 7,14 1,76 1,71 2450
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kGpriisi arabasi, ving kSpriisi arabasi platformu ve kirig L L ] 4
takimi

e XA e 5 A4S aie duaie 4y e 5 ¢ Dl s (50 S

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFER TASLARI / Jdi J42NS
H (m) 14 18 22 30 40 44 47,7
BEX 45/ BTX 45 6 8 10 12 14
BEX45L 8 10 12 14
BEX 38R / BTX 38R LN 6 8 10 12 14
BEX 38 / BTX 38 4100 kg
BEX 38RL / BEX 38L 8 10 12 14
BEX 28 / BTX 28 7N 8 10 P
BEX 28L 3700 kg
H (m) 18,3 30,4
BE 434 RN 8 10
4300 kg
H (m) 26,1 30 40,3
BE 442 RN 12 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicoma rnod kptokom / Kanca alti yliksekligi / calaal) Jiul &m )Y‘
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [Ins npomMexymouyHbix ebicom eosbmume bannacm, coomesememayrowuli 6onbweli esicome / Orta yiikseklikler igin daha Ust bir yiikseklige

karsilik gelen agirligi aliniz. / éﬁy‘ &m JM Jiladl Lﬁm e‘ii:\»" ] @.—.‘:‘M Clelds )m

JASD
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLMNS] BALWHH / KULE KOMPOZISYONLARI / CJ-m il gSa

Transporte
A= Transport/ Transport /
T| H L HAT Jas
AW AvAvAAvAVAVaw TAATAe < TpaHcnopmuposeka / Tagima /
1| 45 NG ™ NG ™ 45 | 1 NG 45 |1 NG 45 |1 —=—]]
; 146.32.000 ; ¢ ’ ;
2| 84 84 | 2 396 |84 |2 84 |2
3| 124 TN12 N12 N12 N12 ¢
NT2 e
146.31.000 203 | 3 1188 |23 |3 203 |3
4| 43
TR12 TR12 TR12 TR12 } TR12
146.30.000
TR12 22| 4 1es |322 |4 22 | 4 s
5 362 H=38,4 + AN12
TR8M TR8M TR8M wReM | TR8M
4015 786 |40 |5 146.30.800 401 |5
TR8 083 TX-90/ TXXR
6| 44 LL TX-90 / TXXR L TX-80 / TXXR oL TX-00 / TXXR L1 20236500
T390 T390 T390 w9 6| | Jrao [ 205[4s0 [o] [ [I3% 4916 2x — _
ree o8| 7 B Te-150A 54\2 407 |7 468 | 7 CHONG O
8 497 E Te-150A 526 | 8|p a7 T, H 61508 526 | 8
= = 393|536 | 8| H
o |%27 o s 1G0T TR am Do — 7
L 5 161.31. X - 56 TL20/Tx 150 565 | 9
W = 16131.300 T 600 565 | 9 TL20-5,6 502 | 9
10|61.4] || T6-150 TL205,6 TSI056A L2056 621 |10
161.31.000 203140 | 1) 10 R 0031500 ‘Ls,e 648 M1 3x HIGH CUBE 40’
T 677 | 11| ETS2056 56704 |4, TS20-5,6A 67,7 |11
AR 12 137.21.000 AN 150 oesanas 20431500 | ;
ARD 12 137.21.800 SR — 1752056 733 |12
AN 90 133.21.000 AL20 — 760 13|
AND 90 133.21.800 TSR20-5,6A
AN150  161.21.000  AS20 160.21010 B | 20431300 89 |13
AND150  161.21.050 ASD20/24  160.21.080 AS20 TSR20-5,6 &5 |14
AL 20 153.21800  ASR20 160.21.200 204.31.000 "
ALD 20 160.21250  ASRD 20/24 156.21.000 m
" ASR 20 I
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler / ' 1
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | & &) <6xTN4 ||
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue koHgbugypayuu / 4
@ Diger konfigiirasyonlar | s )a) U oS | é_

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHLA / TIRMANMA / (L3 J42NS

hmax: 3XTR4 + 6XTN4

A A A A v v AVAVAVAVAVA AVA NTAVAVAVATAY ANANANAN | 3 | [ ]
A7
h (m) 36
D (m) 8,6-10
P (KN) 442 392
Rmax (KN) 93 251

h H  H<200m TR4: 800.32.300

@ Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHympeHHss necmruua /

Bina igi tirmanma / S0} (3Ll

W‘ Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposas Hazpy3ka e nokoe / Riizgar devre disi / Aaaall d JB C-J)S\
onsultar / Consult / Nous consulter / Koncynsmupytimecs / Daniginiz T
(&) Consultar / Consuit /N lter / K imecs / D /g sl

> En servicio /In service / En service / B pa6ome / Devrede /3e33) 4
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi / deaall d BIEN
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